LAMPIRAN

TRANSLITERAS
TEKSSYARAB AL-ASYIQIN

" Trangdliterasi ini penulis kutip dari buku yang ditulis oleh Syed Naguib a-Attas berjudul The
Mysticism of Hamzah Fansuri.

84 Universitas Indonesia

Ajaran tasawuf..., Ilham Fauzi, FIB Ul, 2009



85

SHARABU'L-ASHIQIN

karangan Hamzah Fanstri
[Naskhah Leiden, no. 2016]

(x] Bismi’Llahi' -rahmant l-rahim
Al-hamdu It LIGht rabbi’ - alamin
wa'l-*agibatu I l-muttagin
wa l-salatu wa'l-salamy ‘ala
rasilihi Muhammadin wa ‘ald
alihi wa ashabihi ajma’in.

(1) Ketahui bahwa faqir da'if Hamzah Fanstiri hendak menyatakan
jalan kepada Allzh Subhanahu wa Ta‘als dan ma'rifat Allih dengan
bahasa Jawi dalam kitab ini—inshd Allah—supaya segala hamba Allah
yang tiada tahu akan bahasa ‘Arab dan bahasa Farisi supaya® dapat me-
micharakan dia.

(2) Adapunkitab ini dinamai Shardabu' |~ Ashigin, ya‘ni: Minuman segala
Orang yang Berahi. Supaya? barangsiapa hendak meminum minuman
orang yang berahi [lihatlah] kedalam kitab ini supaya dapat diperoleh-
nya, kerana perkataan orang yang berahi [ada] dalam kitab ini. [Akan
tetapi perkataan ini] dimukhtasarkan juga, tiada dimutawwal.

(3). Adapun ma‘rifat Allzh terlalu mushkil. Jika tiada guru yang sem-
purna dan murid yang bijakshana, tiada terbicharakan, kerana ma'rifat
Allah rahasia Nabi (salla’Llahu “alayhi wa sallam!). Tetapi barang kuasa

kita yogya kita tuntut, seperti sabda Rastilu'Llgh (salla’ Liahu ‘alayhi wa
sallam!):

Man talaba shay’an jiddan wajada.
ya'ni:

Barangsiapa menuntut sesuatu padahal
disungguh-sungguhinya,? nischaya diperolehnya.

! The word supaya here seems redundant.
2 This word here also seems redundant.
% Le., Dengan sungguh-sungguh.
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Dan sabda Rastilu'Llah (salla’ Llahu ‘alayhi wa sallam):
Talabi’I-'ilmi4 faridatun “ald kulli

muslimin wa muslimatin,s

ya'ni:
Menuntut ‘Umu itu fardu atas segala islam
laki-laki dan segala islam perempuan.

Dan sabda Rastilu "Liah (salla’ Lldhu ‘alayhi wa sallan):
Utlubi’ I8 “ilma wa law kana bi’l-sin.

ya'ni:
Pergi tuntut olehmu ‘ilmu jikalau dibenua

Clina sekalipun.
Dan firman Allah Ta'ala:

Wa ma khalagtw’ Hinna wa'l-insa illa
li ya'budin. [2]

ya'ni:
Tiada Kujadikan jinn dan manushia
melainkan bagi menyembah Daku (ya'ni:
mengenal Daku).

Dan firmin Allah Ta'ala pada Hadith Qudsi:

Kunty kanzan makhfiyyan fa ahbatu an
u'rafa fa khalagtw’ [-khalga 1i8 u'raf.
ya'ni:
Dahulu® adalah Aku pada perbendafhajraan yang
terbunyi, maka Kukasih akan dikenal

Daku, maka Kujadikan segala makhliiq supaya
dikenal Aku,

(4) Kerana ini maka kata Ahtu’l-Sulitk [bahwa] mengenal Allah [itu]
fardu dan menyembah Allah pun fardu seqadar kuasakita. Jangan tag~

4 Text incorrect: ‘flma.

$ Text incorrect: mustimatin.

¢ Text incorrect: utlubi.

7 Qur'an, §1:56.

8 Li can also be read as likay in this quotation, Cf., Chapter XI, note 5.
 On the margin.
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sir dan jangan menchari kebesaran dunya dan arta banyak—lebih dari-
pada [quwwat]!0 pagi dan petang—dan [jangan] mashghilkan anak-
isteri dan [jangan] makan-tidur seperti binatang, kerana manusia itu
terlalu mulia pada Allsh Ta‘4l3. Yogya kita ketahui kemuliaan diri kita.
Ya‘ni barangsiapa berma'rifat dan berbuat ‘ibadat banyak, orang itulah
mulia pada Allah Ta'la; barangsiapa tiada berma'rifat dan tiada ber-
buat ‘ibadat, orang itulah niqis hukumnya.

Seperti firman Allah:

Lahum quliabun 13 yafqahina biha
wa lahum ayunun 1 yubsiriing biha
wa lahum ddhanun 13 yasma'ina biha
uld tka ka l-an ‘ ami bal hum adally
uld'tka humu’ l-ghaflin.11

ya'ni:
Bermula: bagi mereka itu hati, tiada faham
mereka itu dalamnya dengan dia; dan bagi mereka
itu mata, tiada mereka itu melihat dengan dia;
dan bagi mercka itu telinga, tiada mereka itu
menengar dengan dia. Mereka itulah seperti

binatang dikita—mereka itu terlaln sesat—
mereka itulah yang lupa (akan Tuhannya).

(s) Daripada ayat ini jangan kita ghafil, jangan kita sangka akan kafir
jugal? ghafil. [Kerana itu]!® yogya kita kerjakan ta‘at, dan menchari
ma rifat kepada gura yang sempurna kepada shari‘at dan tarigat dan
hagiqat; [3] kerana shari‘at seperti pagar, tariqat seperti rumah, haqiqat
sepertt isi rumah; jika rumah itu tiada berpagar ‘dqibat[nya] isi rumah
itu dichuri orang. Ya‘'ni kepada Allah, jika tiada dengan shari‘at ‘aqibat
[nya] diharu Shaytan. Seperti firman!* Allah Ta'ala:

A lam a'had ilaykum ya bani Adama an la
ta'budi l-shaytana innahu lakum ‘aduwwn
"l-mubin.13

1 Quwwat from 7201, p. 82.
1 Qur’dn, 7:179.

12 Juga here means saja.

13 Kerana itu from 7291, p. 83.
14 Text has: sabda.

1% Qut’in, 36:60.
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ya'ni:
Tiadakah Aku berjanji dengan kamu, hai
anak Adam, bahwa jangan kamu menyembah
Shaytan? Bahwa sesungguhnya ia bagi
kamu setru terlalu nyata.

(6) [Maka] yogya[lah] kita memagari diri kita supaya kita jangan
diharu Shaytan. Barangsiapa memagari dirinya dengan pagar shari‘at,
tiada dapat [ia] diharu Shaytan. Adapun barangsiapa keluar daripada
kandang shari‘at, nischaya dapat [ia] dibaru Shaytan. Adapun barang-
siapa menyangka shari‘at kechil, atau menchela dia, kafir—na'idhu b7’
Llahi minha'—kerana shari‘at tiada bercherai dengan tariqat, tarigat
tiada bercherai dengan hagiqat, haqiqat tiada bercherai dengan ma‘rifat.
Seperti kapal sebuah; shari‘at seperti lunasnya, tariqat seperti papan
[nyal, haqiqat seperti isinya, ma'rifat akan labanya. Apabila lunas di-
buangkan, nischaya kapal itu karam; laba pun lenyap, modal pun
lenyap, merugi dikita.36 Wa'Llahu a'lam b’ l-sawab !

16 Le., pada kita. It is not a mistake for dikata, as it frequently occurs in the texts.
It seems to me to be an equivalent of the Arabic ‘indana.
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Babu’l-Awwal fi Bayan A‘mali’l-Shari‘at

[Bab yang Pertama pada Menyatakan Perbuatan Shari‘at]!7?

(7) Ketahui bahwa yang dinamai shari‘at itu sabdal® Nabi (salla’Llahu
‘alayhi wa sallam!) menyurvhlkan] kita berbuar baik, melarangkan
[kita] berbuat jahat. Seperti sabda Nabi (salla’ Liahu ‘alayhi wa sallam 1)

Al-shari’aty aqwali.
[ya'ni:]
Yang shari‘at itu] kataku.
Adapun kata Nabi (salla’Llahy ‘alayhi wa sallam ) daripada Allah juga;

seperti dalil Qur'an bukan daripada kehendak hatinya berkata. Seperti
firman?® Allah Ta'ala:

Wa mé yantiqu ‘ani’l<hawa in
Iwawa i1a walyun [4] yitha.20

yani:
Tiada Nabi (salla’Liahu ‘alayhi wa sallam!)
berkata daripada kehendak hati[nya]. Bahwa
melainkan ia yang diturunkan Allah Ta'3la
kepadanya firman,

(8) Adapun Nabi (salld’ Lialu ‘alayhi wa sallam!) mengatakan bahwa
Allah Subhanahu wa Ta'dld esa tiada dua, dan tiada sebagaiNya, dan
tiada bertimbal, dan tiada sekutu dan sebangsa, dan tiada serupa, dan
tiada berjihat dan tiada bertempat—seperti firman2! Allsh Ta'ala:

Laysa kamithlihi shay un.22
ya'ni:
Tiada scbagailNya suatu pun.

[Dan Lagi] ﬁrminzé' Allah Ta‘ilé;

Subhand’Llahi ‘amma yasifiin 24

VT CE, 7201, p. 84.
18 Text has: firman,
19 Text has: sabda.
20 Qur'an, §3:3-4-
21 Text has: sabda.
2 Qur’an, 42:11.

23 Text has: sabda.
# Qur’an, 6:100.
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ya'nli:

Mahasuchi Allah Ta'alal-—tiada dapat diperikan.

(9) Adapun perkara shari‘at sendirinya, pertama shadadat, dan {kedua]
sembahyang fardu, [ketiga] memberi zakat, dan {keempat] puasa
fardu, [kelima] jika ada berzawadah pergi naik hajj. Kelimanya in
shari‘at Nabi (salla’ Llalu “alayhi wa sallan!). Adapun shari‘at tiga per-
kara: suatu shari‘at, barang dilihatnya tiada dilarang; suatu shari‘at,
yang disuruhnya, suatu shari‘at, yang diperbuat Nabi (salla’ Liahu ‘alay-
hi wa sallam ). Seperkara [lagi] yogya kita membawa iman akan Nabi
(salla’ Llahu *alayhi wa sallam) bahwa ia persurch Allah Ta‘la. Barang
katanya sungguh, barang perbuatannya benar.

(10) Barangsiapa i‘tigddnya sabda Rastlu'Llah (salla’Liahu ‘alayhi wa
sallam!) tiada sungguh atau perbuatannya tiada benar, kafir—aa'idl
bi’ Llahi minha!'—kerana Nabi (salla’Llahu “alayhi wa sallam!) dijadikan
Allah Subhanahu wa Ta'dla lebih daripada makhliq sekalian. Apabila
ia lebih daripada makhliiq sckalian, nischaya barang perbuatannya
benar, barang katanya sungguh. Barangsiapa berahi akan Allah, yogya
dituntut perbuatan Nabi (salla’Lialu “alayhi wa sallam!) maka 25 sem-
purna berahi dan sempuma berma'rifat kerana 1a?6 sempurna berahi
dan sempurna memakai [ ilmu] sulitk. Barangsiapa tiada menuruc fi'il-
nya, ia itu nagis (kekurangan)??|s] dan sesat hukumnya, kerana shari‘at
[dan tarigat]?® dan haqigat pakaian Nabi. Apabila kita tinggalkan suatu
daripada tiga itu, naqis hukumnya. Jika haqiqat tiada dengan shari‘at,
binasa [hukumnya].?® Adapun barangsiapa mengerjakan sembahyang
fardu, dan puasa fardu, dan makan halal, dan meninggalkan haram,
dan berkata benar, dan tiada laba, dan tiada dengki, dan tiada minum
tuak,30 dan tiada mengupat orang, dan tiada mengadu—ngadu, dan tiada
zinat, dan tiada ‘nytib,3! dan tiada nyd’, dan tiada takabbur—banyak
lagi mithalnya ini—ia itu memakai shari‘at. Kerana perbuatan itu per-
buatan Mubammad Ras@ilu’Llsh (salla’ Lighu ‘alayhi wa sallam!) yogya
kita turut supaya dapat kita kedalam tariqat, kerana tariqat tiada lain
daripada shari‘at.

25 Maka here means: supaya, agar.

26 [q refers to Muhammad.

27 On the margin of the text (translation of the word nagis).
28 Cf., 7291, p. 86.

2% Loc.cit.

30 Te., arak, Arabic: khauir; cf., 7291, p. 86.

31 Text incorrect: ‘ujiid.
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(11) Seperti firman3? Allah Ta'ala:
Qul in kuntum tuhibbiing Lldha
fa't=tabi'iing yuhbibkunuy’ Liah.33

ya'ni:
Katakan [olehnu] (ya Muhammad) jika
ada kamu mengasihi Allah [maka] turut
perbuatanku supaya kamu dikasihi
Allah Ta'ala.

Dan firman34 Allah Ta'la:
Ma dtakumy’l=rasily fakhudhihu
wa ma nahakum ‘anhu fa’ l-ntahii 33

ya'ni
Barang [yang] diberikan Rasilu’Llzh
kepada kamu ambil daripadanya.
Bermula—barang vang dilarangkan
Rasalu’Llzh tinggalkan oleh kamu.

Kata Shamsu Tabriz:

Shari‘at v muqaddans daram akniin
Hagigat az shari‘at nist biriin...

ya'ni:
Yang shari‘at itu kudahulukan sekarang,
Kerana haqiqat dan shari‘at tiada berlainan...
Kasi kii dar shari‘at rasikh ayad
Hagiqat rah bar way khid36 gushiyad.

ya ni:

Barangsiapa 1a itu kepada shari‘at sempurna,
Datang jalan haqiqat kepada orang itu
nischaya memukakan dirinya.

Adapun perkara shari'at banyak, mana dapat sekaliannya disebut?
Dalam kitab ini isharat [6] mukhtasar juga tersebut. Barangsiapa berahi
akan Allah Ta'ila, yogya dichari dengan budi pula.3” Wa'Llahu a‘lam
bi’l-sawab!

32 Text: sabda.

33 Qur’an, 3:29.

3 Text: sabda.

35 Qur’an, 59:7.

36 Text: khiib.

37 Text has the form: pulang.
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Babu’l-Thani fi Bayin A‘mali’l-Tariqat
[Bab yang Kedua pada Menyatakan Perbuatan Tarigat]3

(12) Ketahui bahwa tarigat itu tiada lain daripada haqiqat, kerana !
tariqat permulaan haqiqat [seperti shari'at permulaan tariqat pun].3?
Seperti sabda Rastilu'Llzh (_sa”a’Uﬁhu ‘alayhi wa sallam 3):

Al-tarigatu of ali.
ya‘ni:
Yang tariqat itu perbuatanku.

- Adapun permulaan tariqat [itu] tawbat, seperti tawbat nasithan dari-
pada segala dosa yang madi, kerana firman#0 Allah Ta‘ala:

Ya ayyvha l-ladhina amani tiibi i@ Llahi
< tawhatan nasihan, 41
ya'ni:
Hai segala kamu%? yang membawa iman, tawbatlah
kamu kepada Allsh dengan tawbat nasthan (ya'ni
setelah sudah tawbat jangan kembali lagi).

Dan {lagi] firman*? Allah Ta‘ala:

Inng’ Lldha yuhibbu -ttaiwwabina
wa yultbbw mwtatahhirin 4

Bahwa scsungguhnya Allah Ta'ala kasih akan
orang [yang] tawbat, dan kasth akan orang
[vang] menyuchikan diri.

(13) Dan [tariqat itu] tarku’l-dunya, ya‘ni jangan menaruh arta dunya
banyak, lebih daripada [untuk] dimakan dan diperkain, kerana sabda
Rastlw'Llah (salla’ Llahu ‘alayhi wa sallam?1):

Tarkst’ l-duny ra’su kulli “ibadatin
bbb’ -dunya ra’su kulli khati atin.

8 CL, 7295 p: B2

% Tbid.

40 Text: sabda.

41 Qur’an, 66:8.

42 Text: mereka—literal translation for second person plural.
43 Text: sabda.

44 Qur'dn, 2:222.
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b ya'ni:
Meninggalkan dunya kepala segala ‘ibadat,
kasth akan dunya kepala segala kejahatan.

Dan {lagi] sabda Rastlu’Llah (salla’Liahy ‘alayhi wa sallam):

Kun fi'l-dunyd ka’annaka gharibun
aw ‘abiru sabilin wa ‘udda nafsaka
min ashabi’ l-qubfir,

ya'ni:
Diam dalam dunya engkau seperti dagang,
atau seperti orang melalui jalan, dan
jadikan dirimu [seolah-olah engkau|
daripada orang isi qubdar.

Dan [lagi] sabda Rastlu'Llah (salla’Liahu ‘alayhi wa sallam!):
Man tawakkala “ald’ LIGhi kafd.ss

yani:
Barangsiapa menyerahkan dirinya
kepada Allah padalah.
Erti tawakkal [itu ialah] tiada shakk dalamnya, seperti firman®s Allzh
Ta‘ala:
Fa tawakkalil in kuntum muy minin 47
ya'ni:

Serahkan diri kamu [7] pada Allah jika

ada kamu orang perchaya.

(14) Dan [tariqat itu] menuntut Allah Ta%la bersungguh-sungguh
dan bersubbat dengan orang berma'rifat, dan menurat firman Allah
Ta'la, dan benchi pada segala [yang] dilarangkan Allah Ta‘ala, dan
sembahyang sunnat, rawatib, dan tahajjud, dan [sembahyang] duha
dan nawafil barang kuasa kita, [dan] menguchap tasbih dan dhikru’
Lizh dan tilawat al-Qur’an, dan puasa ayyamu’l-bid—ya‘ni puasatiga-
belas, empatbelas dan limabelas haribulan—dan yawmu’l-ithnayn dan
yawmu'l-khamis dan ‘Ashiira dan bulan Rajab dan bulan Sha‘ban [dan
bulan Dhii'l-Hijjah],#8 dan mengurangi makan-{minum], dan [meng]

45 Cf., Qur’an, 4:80. |
46 Text: sabda.

o ian, $edd.

48 Cf., 7291, p. 89.
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urangi berkata-kata, dan [meng]urangi tidur, dan jauh daripada orang

dan berpada-pada.

(15) Sekalian perbuatan ini tarigat namanya, tiada lain daripada haqi-
qat. Jangan kamu sangka tariqat ini kechil, kerana tariqat pakaian Nabi
(salla’LiGhu “alayhi wa sallam ). Barangsiapa mungkir daripada shari‘at

dan tariqat, {ia itu] kafie—na'idhu b’ Liahi minha! Adapun barangsiapa |
mengatakan shari‘at dan tariqat jalan yang sebenarnya, tetapi tiada |
kuasa mengerjakan dia, tiada ia kafir; ‘asi hukumnya daripada ia tiada -

kuasa memakai dia.

(16) Adapun minta makan, kepada shari‘at, jikalau ada padanya
[untuk] pagi dan petang, jika pergi minta harim hukumnya, kerana
sabda Nabi (salla’Llahu ‘allayhi wa sallam):

Man sd’ala wa “indahu ma yughannihi fa
innama yastakthiry ming' l-ndri galii ya
rasiila’ Liahi wa ma yughannihi qala qadru ma
yughaddihi wa yi‘ashshili,

yani:
Barangsiapa meminta, bermula: [dan ada]
kepadanya barang qadar kayanya, bahwa
sesungguhnya membanyak daripada api
ncraka. Maka bertanya suhbat: ‘Berapa
barang qadar kayanya?” Maka sabda Rastilu’Llah:
Qadar pagi dan petang.

(17) Adapun kepada tariqat, jika tiada dapat berdini sembahyang fardu,
maka harus pergi meminta—itu pun jangan banyak, seqadarmu [8]
sekali makan juga. Jika lebih daripada sekali makan, jangan ditaruh;
berikan kepada fagir. Adapun kepada Haqiqat, jangan minta sekali-
kali, kerana rizqi kita tersurat pada Lawh al-Mahftz, dan sudah terbagi:
yang banyak, banyak; yang sedikit, sedikit—tiadakan lebih dan tiada-
kan kurang.

(18) Lagi seperkara, Allih Tala tahu akan lapar kita dan dahaga kita.
Kenapa kita mengadu [kan hal]* kepada lain? Seperkara, [se|olah-olah
radi akan kenyang, tiada radi akan lapar! Kerana [ini] firman30 Allih
Ta'ala:

4 Cf., 7201, p. 90.
50 Text: sabda.
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Man lam yarda bi gadd’'i
wa lam yashir ‘ald bala'i
wa lam yaskhur “ala na'ma 131
fa'l-yakhruj min tahti samd’i
fa'l-yatlub rabban siwa'1.52
ya‘ni:
Barangsiapa tiada radi kepada bahgianKu,
Dan tiada ia sabar atas kutukKu,
Dan tiada memuji atas ni‘matKu,
Maka keluarlah dari bawah JangitKu,
Maka tuntutlah Tuhan yang lain daripadaKu!

(19) Kerana ini maka dilarangkan Ahlu'l-Haqiqah minta. Adapun
kata Ahlu'l-Hagiqah, jika tawakkalnya sempurna, dan ridinya sem-
purna, dan memandang pada Lawh al-Mahfiiz nasibnya, jika ia mati
lapar, matinya mati shahid hukumnya. Adapun perkara tariqat Mu-
hammad Rastla’Llah (salla’Llah ‘alayhi wa sallam!) banyak lagi tiada
tersurat. Wa' Liahu a'lam bi’l-sawab |

51 Text has ni‘mati. In 7291, p. 9o, the plural form is given: ni‘ami. Here, in
accordance with the meter, it should be read na‘ma’i.
%2 L.e., in the Holy Tradition (Hadith Qudsi).
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Babu’l-Thalith fi Bayan A‘mali’l-Haqiqat
[Babyang Ketiga pada Menyatakan Perbuatan Haqiqat] 33

(20) Ketahui bahwa jalan haqiqat {itu] jalan Muhammad Rastilu’Lizh

(salla Llahu ‘alayhi wa sallam!) kesudah-sudahan jalannya. Seperti
Hadith:

Al-shari‘atu aquali
wa'l-tarigatu of ali
wa'l-hagigaty ahwali.

yani:
Yang shari‘at [itu] kataku,
yang tariqat itu perbuatanku,
yang haqiqat itu pertingkahku.

Ketiganya itu dipakai Nabi. [o] Barangsiapa memakai ketiganya ini
maka kimil mukammal namanya.

(21) Adapun 2'mal Ahlu'l-Hagiqah, dahulu mengenal Allah dengan
sempurna kenal hendak[nya]. [Jika] tiada mengenal Allzh dengan
sempurna kenal, tiada dapat memakai haqiqat kerana haqigat perbuatan
ma‘rifat. Maka apabila berma‘rifat, dapat mengerjakan haqiqat.

(22) Adapun Ahlu'l-Haqigah dua bahagi. Sebahagis4 beranak ber-
isteri dan berumah dan bertanaman, tetapi tiada hatinya lekat kepada
tanamannya dan pada anak-isterinya dan |kepada} rumah[nya]. Apa-
bila hatinya tiada lekat kepada sekalian itu, tiada hijab padanya.
Sungguh pun ia beranak beristeri berumah bertanaman, jikalan anak
isterinya imati tiada ia berchinta; jikalan rumahnya dan tanamannya
tertunu tiada ia duka; jikalau kerajaan Sulayman dan [kerajaan] Iskan-
dar diberi Allah Ta‘la akan dia pun tiada ia suka, kerana hina dan
mulia sama padanya; kaya dan miskin sama padanya; sakit dannyaman
sama padanya—tiadaia melihat dirinya, melainkan Allih Subhanahu
wa Ta'ala juga [dilihatnya], kerana kepada Ahlu’l-Haqiqah wujid se-
kalian ‘alam wujid Allih; nischaya sekalian daripadaNya.

(23) Adapun Ahlu’l-Haqiqah sebahagi lagi da’im menyembah Allah,
dan berahi akan Allah, dan mengenal Allah tunggal-tunggal; dan

mengenal dirinya, dan meniadakan dirinya dan mungesakan®3 dirinya,

3 Cf., 7201, p. 90.
54 Text has: sefengah; I have altered to sebahagi for the sake of consistency.
3% In 7291 : mengithbatkan, but the sense conveyed is identical, p. 91.
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dan berkata dengan dirinya dan fana’ dalam dirinya dan baqa’ dengan
dirinya dan benchi akan zahir dirmya dan kasih akan batin dirinya, dan
menchela dirinya dan memuji dirinya; jika makan, makan dengan
dirinya, jika duduk, duduk dengan dirinya, jika tidur, tidur [10] dengan
dirinya, jika jaga, jaga dengan dirmya, jika berjalan, betjalan dengan
ditinya—tiada ia lupa akan dirinya, kerana sabda Rastilu'Llah (salld’
Lighu “alayhi wa sallam!):

Man ‘arafa nafsahui fa qad “arafa rabbalu.
yanl:

Barangsiapa mengenal dirinya maka

sesungguhnya mengenal Tuhannya.

(24) Seperkara lagi, tatakala ia memandang diluar dirinya, barang
dilihatnya dirimya juga dilihatnya; barang dipandangnya dirinya juga
dipandangnya, kerana kepada Ahlu'l-Haqigah ‘alam dengan dirinya

esa juga, tiada dua-tiga. Apabila ‘alam sckalian dengan dirinya esa,

nischaya barang dilihatnya dirinya juga dilihatnya. Seperti sabda Rast-
[o’Llah (salla’LiGhu “alayhi wa sallam 1)

Ra aytu rabbi bi ‘ayni rabbi.

yani:

Kulihat Tuhanku dengan mata ramat Tuhanku.
Kata Lam'at;

La yard’ Llaha ghayra®7'Lidh.
ya'ni:

Tiada melihat Allah lain daripada Allzh,

Sabda Rastilu’Llah (salla’ Llahu ‘alayhi wa sallam 1)

Rd'aytu rabbi bi rabbi.
ya'ni:

Kulihat Tuhanku dengan Tuhanku.
(25) Maka sabda Nabi (salla’Lldhu ‘alayhi wa sallam ) demikian kerana
semesta sekalian ‘alam tiada berwujiid. Apabila ‘alam tiada berwujiid,
tiada berqudrat dan tiada beraf‘al akan dia. Jika dipalu orang atau
dipermaki orang af‘al Allah juga dilihatnya, tiada af l orang yang lain
dilihatnya; nischaya dirinya, barang dijabatnya, dirinya juga dijabatnya,
kerana firman5® Allah Ta‘ala:

%6 The text is corrupt: fika.
57 The text is incorrect: ghayru.
%8 Text: sabda.
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Fa aynama tuwallii fa thamma wajhy’ Llah.®
ya'ni:

Barang kemana kamu hadapkan muka

kamu disana ada Allah.

(26) Kerana ini maka kata Ahlu’l-Haqiqah sekalian makhlaqat diri kita
juga, sekalian manusia saudara kita. Islam dan kafir, kekasih dan setru,
bisa dan tawar, [11] shurga dan neraka, murka dan ampun, baik dan
jahat, kaya dan miskin, puji dan chela, kenyang dan lapar, kechil dan
besar, mati dan hidup, sakit dan nyaman, benar dan salah—sekalian
sama padanya, kerana ma'na aynama tuwalli fa thamma wajh’Llah ter-
lalu nyata padanya. Barangsiapa mendapat ma'nd aynama tuwalli fa

thamma wajhy’ L1Gh tamim. Nischaya barang dipandangnya wajhy’
Llah juga dilihatnya. Wa'Llahu a'lam bi' l-sawab!

% Qur'dn, 23,

e A 4 e e
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Babu’l-Rabi‘ fi Bayan Ma‘rifati’Llahi Ta‘ala
[Bab yang Keempat pada Menyatakan Ma'rifat Allah Ta'sla]

(27) Ketahui bahwa sabda Nabi (salla’Llahu “alayhi wa sallam )
Al-ma'rifatu sirri.

ya'ni:
Yang ma'rifat itu rahasiaku,

Dan [lagi] sabda Rastlu'Liah (salla’Lldhu “alayhi wa sallam!):

Latasihhu Lsalatu alla. bi’l-ma'rifah.
ya‘ni:

Tiada sah sembahyang melainkan dengan ma‘nfat.
Ketahui bahwa ittifﬁq sekalian Anbfyi' danAwliya’ dan Hukama’ dan
Ahlu’l-Kalam mengatakan Allah Subhanahu wa Ta‘ali Esa, tiada dua;
Qadim, tiada muhdath; Khaliq, tiada makhlaq; tiada berupa dan tiada
berwarna; Kekal, tiada fand’; dan tiada bercherai dan tiada bertemu:
dan tiada putus dan tiada pesuk; dan [tiada| mithal dan tiada sebangsa
dan sekuty dan tiada bagaiNya; dan tiada bertempat dan tiada ber-

- masab0 dan tiada akhir—suchi [[adari| pada kata ini!

! (28) Sckalian Ahlu’l-Sulik dan Ahlu’l-Kalam dan ‘Ulama’ muwifa-
gat; tetapi teplebily Ahlu'l-Sulak ‘mengatakan' [bahwa Ia] tiada ber-
hingga dan berkesudahan. Mana tiada berkesudaban dan tiada ber-
hingga [itu iaitu] tiada atas akan Dia dan tiada bawah akan Dia, dan
tiada kanan [r2] akan Dia dan tiada Kiri akan Dia, dan tiada hadapan
akan Dia dan tiada belakang akan Dia—ya‘ni [Ia] suatu wujid [yang]
tinda berenam jihat. Seperti latit vang mahaluas; seperti buah yang
kechil [se]biji juga. Sebab ini maka kata Ahlu'l-Suliik Allah Subhanahu
wa Ta‘ala samad—kepada semesta sekalian ‘alam ini meliputi. Seperti
firmans! Allah Ta‘sla:

Innahy bi keulli shay'in muhir.62
ya‘ni:

Bahwa sesungguhnya [a itu dengan

semesta sekalian meliputi.

(20) Maka kata “Ulama’ ‘TlmuNya juga [yang] meliputi. Maka kata
Ahlu’l-Sulik DhatNya pun meliputi, TlmuNya pun meliputi semesta

8 Text follows with: dan tiada berwarna—tautology.
81 Text: sabda.

62 Qur'an, 41:54.
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sckalian, kerana Ia tiada bercherai dengan ‘UmuNya kerana Allah
Subhinahu wa Ta‘ala tiada seperti manusia dapat bercherai dengan
‘ilmunya,

(30) Seperkara, Allah Subhanahu wa Ta‘ala hampir kepada kita de-
ngan DhatNya dan TimuNya, tetapi terlalu mushkil orang mengetahui
hampirNya itu. Adapun ma‘na hampir empat perkara: seperkara ham-
pir kepada zaman; kedua perkara hampir kepada makin; ketiga per-
kara hampir kepada sifat; keempat perkara hampir kepada Allah Ta'ala.
Tetapi hampir kepada Allah Ta‘ala [ter|lalu mushkil mengetahui dia.
Adapun hampir kepada zaman seperti kata orang: ‘Zaman Muhammad
(salld’ Llahu ‘alaphi wa sallam ) terhampir kepada kita daripada zaman
‘Isa (alyhi’l-salam!). Adapun hampir kepada makan seperti kata
orang: ‘Bulan terhampir kepada kita daripada bintang Mushtari.’
Adapun hampir kepada sifat seperti kata orang; ‘B3 Yazid (radiyd
Lial “anfm ) kepada Rastiluh’Lzh (salla’Llahu “alayhi wa sallam!) ter-
hampir daripada ‘Utbah$® dan Shaybah (‘alayhima’l-la‘ual!),’ jikalau
B3 Yazid [13] terjavh daripada ‘Utbah® dan Shaybah pun, kerana Ba
Yazid {radiya’ Llahi ‘anhu!) hampir [kepada Rastlu’Llah] dengan sifit.
Adapun hampir kepada Allah Subhanahu wa Ta'ala kepada semesta
sekalian ‘alam tiada demikian, sungguh pun firman6% Allsh Ta‘sla:

Wa huwa ma‘akum aynama kuntum, 56
yanl:

Ia serta kamu barang dimana [ada] kamu.
Dan [lagi] firman$? Allah Ta‘ala:

Wa nahau agrabu tlayhi min habli’ l-warid 63
ya'ni:

Kami terhampir kepadanya daripada

urat leher kedua.

Dan [lagi] firman®® Allah Ta'ala:
Wa fi anfusikum a fa la tubsirin.™

53 Text incorrect: ‘Atabah.

64 Text incorrect: ‘Atabah.

65 Text: sabda.

66 Qur’an, §7:4.

87 Text: sabda.

%8 Qur’an, 50:16.

69 Text: sabda,

"0 Qur’an s1:21. The text incorrect: yubsiriin.
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yani:
Dalam diri kamu—tiadakah kamu lihat?

(31) Kerana ini maka kata Ahlu'l-Sulik {ma‘na] hampir kepada Allah
Ta‘dla [itu] Anbiva’ dan Awliya’ dan Salihin dan Mushrikin™ dan
Kafirin” dan ‘Asiyyin™ sauma dikita Ia hampir. Kepada sekalian
makliiq sama [Ia hampir], tetapi fardu hampirNya kepada Ahlu’l-
Ma'rifah dan ‘Abid terlebih; ya'ni barangsiapa berma'rifat dan banyak
€1 - - . ; g § 1 &
berbuat ‘ibadat ia itu hampir hukumnya; barangsiapa tiada berma'rifat
dan berbuat ma'siat ia itu jauh, bukan hampir—jauh seperti tamthil
dahulu itu.7# Kata ini mushkil, orang Ahlu’l-Kashf juga mengetahui

dia.

(32) Sual?s (jika) seorang orang bertanya): ‘Jikalau Dhat Allah kepada
semesta sckalian lengkap, kepada najis dapatkah dikatakan lengkap?’
Maka jawab: ‘Seperti panas’6 lengkap kepada sckalian ‘alam, kepada
najis pun lengkap, kepada busuk pun lengkap, kepada baik pun leng-
kap, kepada jahat pun lengkap, kepada Ka'bah pun lengkap, kepada
rumah berhala pun lengkap—kepada sckalian pun sama [lengkap];
kepada najis tiada ia akan najis, kepada busuk tiada ia akan busuk, kepa-
da baik tiada ia akan baik, kepada jahat tiada ia akan jahat; daripada
Ka'bah [14] tiada [ia] beroleh kebajikan, daripada rumah berhala tiada
ia beroleh kejahatan. Selang panas 77 lagi demikian, istimewa [Allah
Subhanahu wa Ta'ala], Suchi daripada segala suchi, dimana Ia akan
najis dan busuk?' Fa’'afhain. 78

(33) Sw'al: ‘Jika Dhat Allah kamu kata lengkap kepada semesta seka-
lian makhliiqat, siapa yang merasai shiksa neraka, siapa2 yang merasai
ni‘mat shurga?’ Jawab: ‘Seperti emas dan Ashrafi,7 jika ditunu Ashrafi
itu, Ashrafi juga yang hangus, emas tiada hangus. Sungguh pun Ash-
raf1 dengan emas tiada bercherai seratus kali atau seribu kali diperbuat,
maka [apabila] ditunu, Ashrafi juga yang hangus, eimas baga’; mana-

1 Text: mushrik,

72 Text: kafir.

73 Text: ‘asi,

" Cf., above, pp. 12-13 of the text, the reference to ‘Utbah and Shaybah.
75 Cf., Hujwiri, Kashf al-Mahjiib, chapter on technical terms.

7¢ Le., chahaya.

77 Cf., Chapter VIII, note 76.

8 7201, p. 94. has: Maka fahamkan olehmu kata ini: i.e., fa’afham.

7 Text: Iskr&fi.
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kan hangus dan manakan lenyap?—kerana Ashrafi seperti makhliqat,
emas seperti Khaliq; makhliq juga yang hangus dan binasa.” Xata itu
terlalu mushkil. Barang orang® tiada lulus disini, yogya kita bichara-
kan sabda ‘Al ibni Abi Talib (karrama’Llahu wajhahu!):

Ma rd’ayty shay'an illa wa ra’ ayaw’ Llaha fihi.
ya'ni:

Tiada kulihat sesuatu melainkan

kulihat Allah didalamnya.

Dan sabda Rastila'Llah (salla’ Llahy ‘alayhi wa sallam!):

Man nazara ild shay'in wa lam

yara Lidha fibi fa huwa batilyn.
[ya‘ni]:

Barangsiapa memandang kepada

sesuatu, maka tiada 1a melihat

Allah dalamnya, maka 1a itu sia-sia.

(34) Kerana ini maka kata Ahlu’l-Sulfik [bahwa Dhat Allah] lengkap
[kepada semesta sekalian makhliiqat]. Tetapi ittifiq ‘Ulama’ dan
Ahlu’l-Sulitk dan Ahlu'l-Kalam dan Hukami’ mengatakan kunhi Dhat
Allsh Subhinahu wa Ta‘ala tiada siapa datang kesana. Tetapi ‘ibarat-
Nya dapat dikatakan seqadar kuasa kita. Wa'Lldhu a'lam bi’l-sawab!

8¢ Le., Barangsiapa.
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* Babw’l-Khamis fi Bayin Tajalliyati Dhati [’]-] Bari Ta‘5la

Bib vane Kelima pada Menvatakan Kenvataan Dhiat Tuhan
yang p ¥ %
yang Mahatinggil®!

(35) Ketahui bahwa kunhi Dhit Haqq Subhanahu wa Ta‘ala ini
dinamai {15] Ahluw’l-Sultk /4 ta’ayyun. Maka dinamai 13 ta*ayyun kerana
budi®? dan bichara,®? ‘ilmu dan ma'rifat kita tiada lulus kepadaNya.
Jangankan ‘ilmu dan ma'rifat kita, Anbiya’ dan Awliya’ pun hayran.
Olehnya itu maka sabda Nabi (salla’Liahu ‘alayhi wa sallam )

Sublianaka ma ‘arafnaka hagqa ma'rifatika.
yani:
[Maha] suchi Mu!—tada kukenal

sebenar kenal akan Dikau.

Dan sabda Nabi (salla’Llghu ‘alayhi wa sallam?):

Tafakkarii fi khalgi’ L1ahi®* wa la
tafakkari fi dhati’ Liah.

yani:
Kamu fikirkan dalam yang dijadikan
Allah; bermula; jangan kamu fikirkan
dalam Dhat Allah.

Kerana [ini] maka dinamai Ahlu'l-Sultk /a ta’ayyun—ya'ni ma'na la
ta‘ayyun |ita iaitu] ‘tiada nyata’.

 (36) Adapun pertama ta‘ayyun empat bahagi: ‘Ilmu dan Wujid dan
Shuhiid dan Nir. Ya'ni yang keempat inilah bernama ta'ayyun awwal,
kerana daripada ‘Tlmu maka ‘Alim dan Ma'lim nyata; kerana Wujid
maka Yang Mengadakan dan [Yang] Dijadikan nyata; kerana Shuhiid
maka Yang Melihat dan Yang Dilihat nyata; kerana Chahaya maka
Yang Menerangkan dan Yang Diterangkan?s nyata. Sekalian itu dari-
pada ta‘ayyun awwal® juga; ‘Tlmu dan Ma‘lum, Awwal dan Akhir,
Zahir dan Bitin beroleh nama.

81 Cf., 7291, pp. 95-96.

82 Budi: ‘Agl.

83 Bichara: Kalam, in the sense of ‘dialectic’ (dinlogos).

8 Text has: ala'i’Llahi, but khalgi’L1ahi is correct. C£., 7291, p. 96.

85 Text has the order reversed, which is logically inconsistent.

86 Text has: 1a ta'ayyun, but this is incorrect according to the context. Cf,
7291, p. 96.
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(37) Adapun Ma'lam itulah yang dinamai Ahlu’l-Sultk a‘yan thabitah.
Setengah menamai dia87 suwaru[' -] ilmiyyah,88 setengah menamai
dia%® hagiqaty’l-ashyd@’, setengah menamai dia® ri7h idafi. Sekalian ini
dinamai ta'ayyum thani hukumnya.

Adapun rih insani dan riih hayawani dan [rih] nabatd®! ta‘apyun
thalith hukumnya.

(38) Adapun ta'ayyun rabi® dan ta'ayyun-khamis ya'ni [ta‘ayyun] jas-
mini kepada semesta sekalian makhlﬁqit ila ma la nihﬁyata[lahu]92
ta‘ayyun juga namanya.

(39) Tiada terhisibkan ta'ayyunitu lagi,#3 tetapi ‘Timu dan Wujtd dan
Shuhiid [16] dan Nar tiada bercherai dengan sekalian ta‘ayyun; kerana
jika tiada yang keempatnya itu Yang Empunya ta‘ayyun tiada dapat
ta‘ayyun. Kerana itu maka kata Ahlu'l-Sulik wujtd ‘alam sekalian
Wujiid Allah. Adapun wujiid ‘alam, sungguh pun kita lihat wujid,
tiada berwujlid, kerana wujlidnya daripada Wujiid Muta‘ayyin.9¢
Daripada ghafil®5 kita juga kita sangka ‘alam berwujud.

(40) Adapun ta‘ayyun awwal dinamai ahad pun ia, wakid pun ia;apa
bila kita Jainkan Dhat Semata SendiriNya ahad NamaNvya; apabila
kita sertakan SifatNya dan ‘tbaratNya wihid NamaNya, kerana ahad
itulah bernama wiahid memegang ‘alam sekalian min awwalibi ila
akhirihi o6

(41) Adapun ta‘ayyun awwal ini dimithalkan Ahlw’l-Sulik seperti
laut. Apabila laut timbul, ombak namanya—ya‘ni apabila ‘Alim me-
mandang Dirinya Ma'lim jadi daripadaNya. Apabila laut itu melepas
nyawa asap namanya—yani dirinya nyawa dengan rthidafi kepada
a'yan thabitah sekalian. Apabila asap berhimpun diudara awan nama-
nya—ya‘ni isti‘dad adanya a'yan thabitah berhimpun hendak keluar.
Apabila awan itu titik daripada udara hujan namanya— ya'ni rih idafi

87 Text: dinanai.

88 7591 has: suwar ‘ilmiyyah, p. 96.

80 Text has: dinamai.

90 Text: dinamai.

91 Text incorrect: nabati.

92 5291, p. 97: kepada tiada berkesudahan,

93 l.e., tiada lagi terhisabkan ta’ayyun itn. Lagi means here: dapat.
94 Text incorrect: fa‘ayyun.

95 Text corrupt: ‘agil.

96 7291, p. 97: dariapada pertamanya hingga kesudahannya.,
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dengan a'yan thabitah keluar dengan qawl ‘Kun?’ (fa yakiin) berbagai-
bagai. Apabila hujan itu hilir dibumi [air namanya; apabila air itu hilir
dibumi]®7 sungai namanya—ya‘ni setelah rih idafi dengan isti‘dad
asli dengan a'yan thabitah ‘hili’” dibawah [qawl] ‘Kun!" (fa yakin)
‘sungai’ hamanya. Apabila sungai itu pulang kelaut, laut hukumnya—
tetapi Laut itu mahasuchi; tiada berlebih dan tiada berkurang. jika ke-
luar sckalian itu, 98 tiada }17] Ia kurang; jika masuk pun sekalian itu,
tiada [[a] lebih kerana Ia Suchi daripada segala yang suchi.

(42) Seperti firman®® Allah Ta'ala:

Kullu shay’in halikun illa wajhah.100
ya'ni:
Semesta sekalian binasa melainkan DhatNya.

Ya‘nl AdaNya; Itu senantiasa ada, yang lain daripada Itu scnantiasa
tiada ada, kerana kcpada Ahlv’l-Sulik yang ada Juga menjadi ada; yang
tiada itu tiada [dapat]'® menjadi ada. Ya‘ni Allah Subhanahu wa Ta-
‘ala Wajibi l-Wujad, q3’im SendiriNya, tiada dengan lain. Mumkin’l-
wifid ga'im dengan Dia. Apabila muntking’l-wnjid g’ im dengan Dia,
hukumnya tiada [berfwujiid. Kata ‘Ulama’ ‘alam ini daripada tiada
diadakanNya; sudah diadakanNya maka ditiadakanNya. Kata Ahlu’l-
Suliik jika demikian fasiglah Allah Ta'ala, atau berhingga, Adapunke-
pada kami yang tiada itu tiada dapatmenjadi ada; yang ada itu tiada’-
kan tiada. Ada kepada suwarl juga lenyap, kepada ma‘nawi tiada
lenyap. Seperti upama yang mati; zihirnya lenyap, kepada batin-
nya tada lenyap, seperti firman!02 Allah Ta'ala:

Wa la tagilii liman yugtals fi sabili’ Llahi

amwatun bal abya un wa lakin 13 tash‘uriin, 103
ya'ni:

Jangan kamu berkata bagi barangsiapa yang

tertbunuh dalam jalan Allah itu mati dikita,

97 Cf., 7291, p. 08.

?8 [tu refers to the ‘waves’ i.e., the World. The analogy of sea and waves now
refers to God and His creation.

9 Text: sabda.

100 Qur’an, 28:88.

101 Cf., 7201, p. 98.

102 Text: sabda.

103 Quit'an, 21154,
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[bahkan-mereka itu] hidup, tetapi tiada
[kamu]104 sekalian menyedar {akan dia].

(43) Akan semesta sekalian pun demikian; asalnya daripada Allih,
pulangnya pun kepada Allah—bukan daripada tiada pulang kepada
tiada! Seperti firmani95 Allah Taala:

Innama amrulu idha arada shay’an an
yagiila lahu kun fa yakiin. 106

ya'ni:
Bahwa sesungguhnya, [titahNya] tatakala
berkehendak [Ia] kepada sesuata bahwa
berkata [Ia] baginya: Tadi engkau!—
maka menjadi sekalian {itu].

Kata Ahlul-Sultk ma'na lahu fitu] ada hendak{nya] maka firman!07
Alizh Ta'3la lahu. Jika [18] tiada mawjid tiadakan disebut Allah Ta‘ala
lahu. Seperkara pula'® kata Ahlu'l-Sultk Allah Ta'ala Qadim; dan
‘Alim, apabila Ia ‘Alim, Ma'liim dalam ‘TlmuNya ada hendak|nya].
Barang yang dijadikanNya ‘dahulu’ atau ‘kemudiannya’ kita lihat
sekalian daripada Ma'lam itu juga. Jikalau demikian, hukumnya dari-
pada ada juga diadakanNya, bukan daripada tiada maka diadakanNya,
kerana yang dinamai ada itu wujid Shu'GnNya juga. Seperti fir-
man!®® Allah Ta‘la:

Kulla yawmin hwwa fi sha'n. 110
ya'ni: -
Kepada segala hari [a dalam KelakuanNya juga.

(44) Hai [Talib!], Keadaan Allah Subhanahu wa Ta‘ala seperti laut
yang tiada berhingga dan tiada berkesudahan; ‘dlam ini dan semesta
sckalian dalam laut itu seperti buih kechil sebiji juga. Manusia seorang
dalam buih [itu] akan berapa bahagianya?~-ya'ni tiada lagi melainkan
seperti firmani!! Allah Ta'la:

104 Text reading: mercka itu.

105 Text: sabda.

106 Qur’an, 36:82.

107 Text: sabda.

108 Text: pulang.

109 Text: sabda.

110 Qur’an, §5:29. Text incorrect rendering: mereka itu.

111 Text: sabda. N
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Kully tan “alayha fan
wa yabqa wajhu rabbika
dhir’ l-jalali wa' -tk am. 112

ya'nl:
Barang segala yang diatas ‘alam nin!!3
lenyap; bermula: yang kekal Dhat
Tuhan[mu] juga, Yang Empunya Kebesaran
dan Kemuliaan,

(45) Hai Talib!, ‘alam ini seperti ombak, Keadaan Allah Ta‘ala seperti
laut; sungguh pun ombak lain daripada Jaut, kepada haqiqatnya tiada
lain daripada laut. Kama qala [Rasiilu]'Llahi Ta‘ala: 114

Khalaga Adama ‘ala siratihi

ya'ni:
Bahwa Allah Ta‘ala menjadikan Adam
atas RupalNya,

Kata ‘Ulama’ {ma'na] atas rupanya [itu] ya'ni Allah Ta‘ala menjadikan
atas rupa Adam. Katalls Ablw'l-Sulik atas Rupa Yang Menjadikan.
Adapun svatu Hadith ini tiada terma‘nikan oleh [para] pandita. Sabda
Rastlu'Llah (salla’ Llahn “alayhi wa sallam!):

Inng'Llgha Ta'ald [19] khalaga Adama
‘ald sirati’ l~ralyn an.

ya'ni:
Bahwa Allah Ta‘ala menjadikan
Adam atas Rupa Rahman,

kerana Rahman seperti laut, Adam seperti buih. Sabda Rasiilu’Llah
(salla’ Liahu “alayhi wa sallam):

Man “arafa nafsahu fa qad “arafa rabbahu.
yani:

Barangsiapa mengenal dirinya,

maka sesungguhnya mengenal Tuhannya.

Hadith ini pun isharat kepada laut dan buih juga. Barangsiapa tahu
akan ‘ibarat ini, tahu akan tajalliyat Dhat Haqq Subhanahu wa Ta‘3la.

12 Qur’an, §5:26-27.

13 e, ini,

14 9291, p. 100, Seperti sabda Rasulw’Llah.
118 Text has: Berkata.
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Adapun perkataan tajalliyat banyak lagi tada tersuratkan. Sekalian
yang sudah dikatakan dalam kitab ini mukhtasar juga. Barangsiapa
berahi akan Allah, yogya dichari dengan kebaktian pula.116 Wa'Llahy
a'lam bi’l-smwab!

116 Text: pulang.
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Babu’l-Sadis f1 Bayan Sifati[’Llahi] Subhanahu wa Ta‘dla

[Bab yang Keenam pada Menyatakan Sifat Allah Subhanahu
wa Ta‘ala]

(46) Ketahui bahwa Sifat Allah yang qadim sertaNya tujuh: suatu
Hayat, 17 kedua Tlm,118 ketiga Irddah, keempat Qudrah!l® kelima
Kalam, keenam Sami’,120 ketujuh Basar.12! [Allah itu]'22 gqadim de-
ngan Sifat yang ketujuh ini. Adapun jika Sifat yang ketujuh ini tiada
sertaN'ya, niqis hukumnya, kerana kepada Ahlul-Sultk Sifit ‘ayn
Dhat, seperti Hayat;123 Dhat juga yang bernama Hayy, seperti ‘Tlm ;124
Dhat juga, kerana ‘llmu, maka bernama ‘Alim, seperti Iradah; Dhat
juga, kerana Iradat, maka bernama Murid. Dengan sekalian Sifat pun
demikian—ila ma d nihayata lahu.125 Adapun kata “Ulama’ Sifat ‘ayn
Dhat pun tiada, ghayr Dhat pun tiada; seperti kata Imam Ghazzali
(radiya’ Llahu “anhu):

Sifatw’ Llahi laysat “ayna'l-dhati

wa 1 ghayra siwahu dha’l-infisals,
ya'ni:

Sifat Allah tiada ‘ayn Dhat dan

tiada yang lain [20] daripadaNya

bercherai.

(47) Adapun Sifat Haqq Subhinahu wa Ta‘sla Kamal. Dibawah ini
Jalal dan Jamil, kerana kenyataan semesta sekalian ‘alam ini dibawah
Jalal dan Jamal juga. Ya'ni segala yang baik daripada Jamal, segala yang
jahat daripada Jalal; kafir daripada Jalal, islam daripada Jamal; shurga
daripada Jamal, neraka daripada Jalal; murka daripada Jalal, ampun
daripada Jamal.126

(48) Adapun Dhat lengkap; kepada Jalal pun serta, kepada Jamal pun
serta, kerana Jalal dan Jamal SifatNya juga. Ada kalanya daripada Jamal

U7 Text: Hayy.

18 Text: ‘Alim.

19 Text; Qadir.

120 Text: Sami‘.

121 TPext: Bagir.

122 Text: ya'‘ni.

123 Text: Hayy.

124 Text: ‘Alim.

125 Cf., Asrar, pp. 19, 23~24.

126 Cf,, Ibid. pp. 38-39, 40, 44-45.

Ajaran tasawuf..., Ilham Fauzi, FIB Ul, 2009



110

menjadi Jalal; ada kalanya Jalal menjadi Jamal. Adapun Shaytan dahulu
Jamal, kemudian menjadi Jalal. 227 Sifat ini juga yang bertukar, Akan
Dhit Subhanahu wa Ta'ld mahasuchi daripada bertukar; seperti air
menjadi ombak, ombak juga bertukar-tukar, akan air tiada bertukar,
senantiasa hening dan suchi, tiada berupa dan tiada berwarna. Sekalian
rupa dan sckalian warna daripada JalalNya dan JamalNya juga.

(40) Su'al Ahlu'l-Suluk kepada “Ulama: ‘Islam pun dijadikan Allah,
kafir pun dijadikan Allah; kerana apa maka tiada disamakan Allah
Subhanahu wa Ta'ala? Istam diberiNya iman dan ma‘rifat, kafir diberi-
Nya kufr dan shirk; setelah diberiNya akan mereka itu iman dan
kufr,128 maka diberiNya shurga akan islam, neraka akan kafir—ke-
duanya ild abadi'l-abdd. Kerana NamaNya ‘Adil [mengapa maka per-
buatanNya itu?’ 129 Maka kata ‘Ulama’; ‘Keranal30 Ia berbuat scke-
hendakNya.” Kata Ahlw’l-Sultk: ‘Jika [Ia] berbuat sekehendakNya,
zalim hukumnya, kerana kafir dapat diislimkanNya, ngapa maka
dikafitkanNya, sudah dijadikanNya kafir [21] maka dimasukkanNya
kedalam neraka ild abadi’l-abad!3 tiada lagi ampun—betapal32 maka
dikatakan ‘Adil?’

(s0) Kata ‘Ulama’: ‘Seperti scorang orang berkambing banyak. Se-
tengah disembelihnya, maka dikubaknya, maka diharbusnya,!33 maka
ditununya, maka dipachaknya—ia juga yang empunya, bukan benda
orang lain. Jika benda orang lain disembelihnya maka zalim hukum-
nya; jika bendanya disembelibnya tiada zalim hukumnya.” Kata Ahlu’
]-Suliik: ‘Tbarat kepada kami dengar pula.13% Adapun Dhat Allah Qa-
dim. isti‘dad makhluqat sekalian yang dalam TimuNvya [pun] qadim.
Barang dijadikan Allih Subhinahu wa Ta‘ala muwifawat dengan
isti‘dad itu juga. Kerana isti‘'dad sekalian islam daripada Jamal, isti'dad

127 Cf., Qur'an, 2:34, 7:11-12, 15:31-37, 17:61, 18 and 50, 20:116. See also the
Mathnawi 11, pp. 256-7; also Nicholson’s The Idea of Personality in Siifism, Cam-
bridge, 1923, pp. 31-33.

128 Text: kufr dan iman. I have reversed the order for the sake of logical con-
sistency.

129 Cf., 7291, p. 103.

130 Text corrupt: kiranya.

131 Text incorrect: abadi.

132 Text corrupt: tetapi—due to faulty diacritical symbols.

133 L.e., direbusnya. For a note on the prefix har see R. Brandstetter, An Introduc-
tion to Indonesian Linguistics, translated by C.O. Blagden, London, 1916, pp. 172:
42T,

138 Text: pulang.
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[sekalian] kafir daripada Jalal—kerana Jamal se[blagai Latif, Jalal
se[bJagai Qahhar—maka dikeluarkan Allah Subhanahu wa Ta'ala de-
ngan Af‘alNya daripada Latif, ‘Aziz; daripada Qahhar, Dhalil.35
Kerana NamaNya Al-Mu'izz [dan] Al-Mudhill, maka dimasukkanNya
mereka itu kedalam [shurga dan kedalam] neraka dengan [hukum]
isti‘dad mereka itu kerana shurga daripada Latif, neraka daripada Qah-
har, dipulangkan Allah Ta‘ala mereka itu kepada tempatnya [masing-
masing].136

(s1) Adapun manusia sekalian dan mala’ikat dan jinn yang disuruhnya
Allah Ta‘ala mereka itu berbuat ‘ibadat, sungguh pun mereka itu ber-
buat ‘ibadat, [tetapi] tawfiq daripadaNya, gerak daripadaNya, quwwat
daripadaNya, berahi daripadaNya. Kerana dilithatNya isti'dad mereka
itu daripada islaim [dan ismi] Latif dan Mu'izz,137 maka disuruhNya
berbuat ‘ibadat. Setelah mercka itu berbuat ‘ibadat maka dimasukkan-
Nya kedalam shurga. Adapun mereka itu yang kafir, diberiNya quw-
wat berbuat ma‘siat, melawani islim, dan kebenchian hatinya supaya
jangan dapat membawa iman. Kerana dilihatNya isti‘dad mereka itu
daripada ismi [22] Qahbar dan Mudhill, disuruhNya berbuat ma'siac,
maka dimasukkanNya kedalam neraka. Inilah ma‘na “Adil, tiada zalim
—tiada ditukariNya tempat mereka itu.

(52) Sungguh pun sabda Rastl'Llah (salla’Llahu “alayhi wa sallam!):

La tataharraku dharratunt3s jlla
bi idhui’ L1ah.
yanit
Tiada bergerak suatu dharrat pun
melainkan dengan kehendak Allah juga.

Dan sabda Rastilu’Llah (salla’ Liahu “alayhi wa sallam!):

Khayrihi wa sharribi mina’Llahi Ta'ala.
yani:

Baik dan jahat daripada Allah Ta‘ala.

Sungguh pun sekalian daripadaNya, tetapi muwifagat dengan isti‘dad
ma'limat yang dalam ‘UmuNya juga, kerana isti‘dad ma‘lamat Shu'in
DhatNya berbagai-bagai. Tetapi DhatNya tiada berbagai-bagai—

135 Text incorrect; dalil.
136 Text: mereka itu.
137 Text: ma'rifat. CL., 7201, p. 104.

138 Text incorrect: tataharraka dharratan.
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mahasuchi daripada sekalian Shu'dn dan sekalian ibarat.” Kata ‘Ulama’:
‘Apabila demikian, hukumnya [tiada]13® berguna lagi Iradat dan Qu-
drat, kerana barang jadi [menjadi] sendirinya, dengan hukum [isti‘dad-
nya, tiada dengan hukum]40 Iradat dan Qudrat.” Kata Ahlu’l-Suldk:
‘Iradat dan Qudrat sedia ada—senantiasa {adanya]'4! qadim—tetapi
IridatNya dan QudratNya pun muwifaqat dengan isti‘dad ma‘lamat
juga, kerana isti'dad maltmat Shu'on DhatNya. Apabila diubahNya
binasa kebesaranNya, kerana kebesaranNya itu KamilNya—tiada
dapat diubahNya lagi. Apabila diubahNya, binasa KamalNya.

(53) Scperti seorang orang permai rupanya; maka diubahnya per-
mainya dengan iradatnya dan qudratnya—ya‘ni keningnya dibetulkan
[nya], atau hidungnya diratakannya, atau bibirnya diratakannya—{se-
mua ini] dengan hikmat juga. Apabila tiada dengan hikmat, binasa
kamalnya. [Suatu] tamthil lagi sepertt seorang raja sempurna lengkap
dengan kekayaannya. Dapat diubahnya kekayaannya; gajah dijadi-
kannya kuda, atau kuda dijadikannya gajah, atau kambing dijadikannya
anjing, atau anjing dijadikannya kambing. [23] Tetapi tiada ia mahu
mengubah dia, kerana apabila ia mengubah [dia] binasa kamalnya.
Yang sadya!42 [se]olah-olah belum kamal—baru hendak mengadakan
kamilnya dan kebesarannya. Fa ifham !'143

(s4) Adapun fardu akan kita membawa iman kepada Shu’inNya dan
SifitNya dan Af ‘alNya dan isharatNya—seperti shurga dan neraka dan
shiksa qubiir dan ‘adhab neraka dan hisab pada Hari Qiyamat. Sungguh

" pun [itu semua| tiada berwujﬁd, membawa imdn akan sekalian itu
[fardu atas sekalian kita. Barangsiapa mungkir daripada sckalian itu]144
tempat Jalil dan Qahhar dan ‘adhab diperolehnya, dan [ia] menjadi
kafic—na'ddhu bi’ Llahi minha! Adapun barangsiapa membawal43 imin
akan semesta sekalian ity, islam hukumnya; tempat Jamal dan Latif dan
Mu'izz diperolehnya. Wa’Llahu a'lam bi'l-sawab!

139 Cf., 7201, p. 105.

140 Thid.

141 Text: dan—but see 7291, p. 105.

142 Te,, sedia.

143 9291: Maka fahamkan olehmu perkataan ini! p. 105.
144 2201, p. 106,

145 On the margin of the text.
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Babu’l-Sabi‘ fi Bayani’l-‘Ishqi wa’l-Shukr
[Bab yang Ketujuh pada Menyatakan Berahi dan Shukur|146

(ss) Ketahui bahwa pangkat berahi terlalu tinggi daripada segala
pangkat, kerana berahi tiada dapat diperbuat melainkan anugeraha
Allzh Ta‘ala juga. Adapun ‘alamat orang berahi, tiada takut akan mati.
Apabila {takut ia akan mati, tiada berahi hukumnya, kerana]l47 ke-
hendak orang berahi [itu mati]. Seperti sabda Ras@lu'Llah (salla’ Llahu

‘alayhi wa sallaml):

Man mata mina' -'ishgi faqad'*8 mata shahidan.
ya'ni:

Barangsiapa mati daripada berahinya,

maka bahwa sesungguhnya mati shahid.

Sabda Rastlu'Llzh (salle’LIahy ‘alayhi wa sallam!):

Man ‘ashaqa wa “ushiqa fa mata
mina -ishqi fagad mata shahidan.
a'ni:
g Barangsiapa berahi dan bersungguh-sungguh
diberahikannya, maka mati ia daripada
berahi [itu], maka bahwa scsungguhnya
mati shahid.

Dan kata Ahlu’l-Suldk:
Al-‘ishqu “aduwwi’ I agl.
ya'ni:
Yang Berahi itu setru Buddi.149—
[kerana buddi] hendak hidup, berahi hendak mati; [24] buddi hendak

menchati arta banyak-banyak, berahi hendak memuangkan [arta];
buddi hendak menjadi raja dan mentri, berahi hendak menjadi faqir;
buddi hendak nyaman, berahi hendak sakit; buddi hendak mulia,
berahi hendak hina; buddi hendak kenyang, berahi hendak lapar; buddi
hendak duduk keatas, berahi hendak duduk kebawah—kerana itu
dikatakan Ahlu’}-Sultk: ‘Berahi setru Buddi.” Seperti seorang orang
hendak melawan seratus [orang}]; kata Buddi: ‘Jangan dilawan, engkau

146 7291, p. 106.

147 Cf, 7291, p. 106.

4% On the margin of the text.

142 Budi written in sanscrit form budd[h}i. Repetition of budi in text.
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seorang lawanmu banyak, manakan dapat kau lawan?’ Kata Berahi:
‘Seorang pun engkau jangan takut! Scperti firman!50 Allah Ta'sla:

Idha j&a ajaluhum 13 yasta'khiriing sa'atan
wa 1@ yastagdinin. 15}

yani:
Apabila datang ajal mereka itu, tiadakan
dapat mereka itu kemudian seketika
dan tiadakan [dapat] dahulu mereka itu.

(s6) Adapun maka mereka itu hendak mati kerana sabda RastluLlzh
(salld’ Llahw “alayhi wa sallam!):

Al-utawty jisti’ Fhabibit52 ila’ 1-habib.
ya'ni:
- Mati itu iaitu [sebagai titian yang]
- menyampaikan kekasih pada kekasih.

Dan [lagi] sabda Rastlu'Llah (salla’Llahu “alayhi wa sallam 1)
Miitii gabla an tamitii.
ya'ni:
Matikan (dirimu) sementara belum mati.
Dan lagi firman?5? Allah Ta'ala:

Qul in kanat lakuni’ I-dary’ |-akhiratu

‘inda’ Llahi khalisatan tin diin’ -nasi

fa tamanni l-mawta in kuntum sadigin.158
ya‘ni:

Katakan (ya Muhammad) jikalau ada

bagi kamu ncgeri akhirat kepada Allih

tertentu tiada bagi segala manusia, maka

tuntut oleh kamu mati—jikalau ada kamu

orang yang betul. '

*(57) Erti mati bukan pergi memunuh diri dengan senjata atau dengan
rachun [25]; erti mati menyerahkan diri kepada Allah Tala tajrid
dan tafrid. Hendak[nya] tajrid dan tafrid [itu iaitu] tanggal dan tunggal

150 Text: sabda.

151 Qur’an, 7:34.

152 Text incorrect: jasty’l-habibu,
153 Text: sabda.

134 Qur’an, 2:94.
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—ya‘ni tanggal daripada rumah dan arta kekayaan dan bersulbat de-
ngan raja dan mentri; adapun ma'nd tunggal [itu iaitu] tiada bercham-
pur dengan orang. Ya'ni tajrid [ialah] tanggal daripada dirinya; [tafrid
ialah] tunggal dengan Tuhannya—ya'ni menafikan!%® dirinya[dan|
mengithbatkan Tuhannya. Ya'ni inilah haqiqat la ilgha illa’Llahu
wahdahy 13 sharika lahy, [kerana] shirk Allah Subhanahu wa Ta'ala [itu
dirinya}.156 Aplbila la tanggal daripada dirinya, maka tunggal—[ya'ni]
apabila ia tanggal daripada shirk, maka dapat menjadi tunggal. [Setelah
dapat menjadi tunggal]!57 maka ‘ashiq dan mabok namanya, kerana
orang berahi yang sudah tanggal daripada dirinya, akan harimau tiada
ia takut—akan [orang] berbuddi takut [ia akan harimau]-—akan gajah
tiada ia takut, akan ular tiada ia takut, akan api tiada ia takut—akan

orang!®® berbuddi, ia takut [akan semua ini]. Kerana itu maka kata
Ahlu’l-Sulik; ‘Buddi setru Berahi.’

(s8) Adapun akan [orang] berahi tiada ia takut akan neraka dan tiada
ia ingin akan shurga—Allih SendiriNya juga kehendaknya. Apabila
sifit yang demikian ada akan dia berahi hukumnya. Jika tiada sifat
demikian akan dia ‘ashiq akan nasi baru—belum ‘ashig akan Allsh
Taala! Ya'ni selang nyawanya lagi tiada dikhabarkannya, manakan
ingat ia kepada arta dan nasi?

(s9) Adapunakan orang berahi yang tiada dapat menaruh rahasia[nya]
—seperti kata Mawliana Rim:

Man khuda am! man khudi am!
snan khudd am 1159
L
ya‘ni:

Aku Allah! Aku Allah! Aku Allah!'—

katanya itu kata mabok, bukan hawa nafsunya. Dan [seperti kata]
Shaykh [26] Mansur [al-Hallaj] mengatakan Ana'l-Hagq! itu pun
[demikian]. Jangan kita menurut katanya [kerana kita tiada maglizbu’I-
hal].160 Tetapi jika berahi dan mabok—tiada tertaruh rahasia kita lagi—
barang kata dikatakan, tiada berdosa. Fa ifham {161

155 Text has: melainkan,

156 Cf., 7201, p. 108.

157 Loc. cit.

158 On the margin of the text.

159 Text has: khuda im!

160 Cf., 7201, p. 109.

161 7291 has: Maka fahamkanlah olehmu!
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(60) Adapun kitab ini tujuh bab diperbuat Darwish Hamzah Permainan
Orang Berahi supaya jangan sukar hamba Allzh menchari ‘lmu, kerana
dalam kitab ini ‘ilmu dan ‘amal baik termadhkar.

(61) Tiada berapa lagi kurangnya. Tetapi barangsiapa menyamakan
dia, yogya disahkan dua-tiga kali supaya [ jangan] lebih-kurang huruf-
hurufnya [dan kalimatnya. Apabila lebih kurang, binasa ma'nanyal.162

Wa'Llahu a'lam bi’l-sawab!
Tamm al-Kitab.

‘Alamat tammat menyurat kitab ini pada bulan Rajab, pada sembilan
hari daripadanya, waqtu duba, hari Thalathah Hijratu’l-Nabi (salle’
Liahu “alayhi wa sallam!) Seribu Seratus Enam Belas tahun berjalan.
Wa'Llahu a'lam bi’l-sawab !

162 Cf., 7291, pp. 109~110.
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